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Raíces específicas celtas, o adaptaciones léxicas precedentes 

campos  
etnográficos 

raíces  
celtas 

referencias  
etnolingüísticas 

algunos ejemplos  
toponímicos 

1. el relieve  *ank- 

 *onk- 

 *ong- 

 

 *kam-b- 

 

 *wadh- 

 *bhedh- 

 *bed-u 

 

 *bar- 

 *bark- 

 *bur- 

 *bor- 

 

 *durn- 

 

 *wagn- 
 

 

 *len-e- 

 *land- 

 

 *lap-, 

 *lab- 

 

 *glar- 

 *lar- 

 

 *pik- 

 *bik- 

 *bek- 

 las curvas del terreno 

 montaña 

 agua de la montaña 

 

 curvo, cóncavo, convexo 

 

 el vado 

 las hondonadas,  

 las profundidades 

 

 agua, lugar húmedo 

 

 los abultamientos 
 

 

 puño, hueco 

 el cauce del río 

 las pendientes 

 los desprendimientos 
 

 lento, syave 

 las llanuras apacibles 

 

 las piedras lisas 

 

 

 pierda suelta 

 cascajal 

 

 las puntas afiladas 

 los salientes relevantes 

 Angón 

 L’Angliru 

 Covadomga 

 Busdongo 

 Camburero 

 Los Camisos 

 La Vega Comeya 

 Cangas y Cangues 

 El Gumial 

 Los Beyos 

 Bedón 

 El Vao 

 Borburanes 

 El Barriscal 

 Las Duernas 

 Les Dornielles 

 Las Fanas 

 La Fana Freitas 

 Lena, Tsena 

 Regreretsena 

 Llandellena 

 El Tsangreiru 

 Llangréu 

 Landaseca 

 El Tsaposo 

 Les Tsabaneres 

 Los Llerones 

 La Tsera 

 El Picu 

 Picoces 

 Las Picuerias 

 La Picarota 
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2. agua 
 

 *ab- 

 

 *am-b- 

 *amb-e-r- 

 *b-r- 

 *bher- 

 *bar-k- 

 

 *d - 
 

 *-on-n-a- 
 

 *dubr- 
 

 *rek- 
 

 *sal-i-a- 
 

 

 aguas 

 corrientes de agua 

 agua que borbota 

 ríos 

 lagos 

 el barro 

 los humedales 

 

 agua 

 

 nacimiento de agua 
 

 corriente de agua 

 

 surco, reguero, riego 
 

 agua, salto de agua 

 Vega d’Abañu,  

 La Vega d’Aba,  

 Abiaos,  

 Uviéu 

 L’Ubiu 

 Amieva 

 Campa la Obia 

 Biamón,  

 Viegu,  

 Aviegos... 

 El río Avión (Soria) 

 El Preu la Barcelona 

 Bárzana de Quirós 

 Daón 

 Oñón, 

 Trasona 

 El Dobra 

 La Vega’l Rey 

 La Fuente la Reina 

 El Sella,  

 Sayambre, Junseya 

3. los arbolados  *bet- 

 *vid- 

 

 *sal-ik- 

 

 

 *kwer- 

 *kass- 

 *kaks- 

 

 *ebur-o 

 

 *nem-th- 

 el abedul 

 

 

 el sauce 

 

 

 el roble 

 planta dura 

 
 

 el texu 

 

 el bosque 

 Les Bedules,  

 L’Abiular,  

 La Viuda,  

 L’Abeduliu,  

 Bildeo 

 La Bidosa 

 La Salguerosa 

 Carbayalín 

 El Carbayu 

 El Casañu 

 Caxigal 

 Deboro 

 Nembra,  

 Niembro 

 Culiembro 
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4. rocas  *ban- 

 

 *kar- 

 *kor-r- 

 *kal- 

 *kant- 

 

 *p-n-n- 

 agua, 

  desprendimiento por 
agua y roca 

 la roca 

 cerco de piedra 

 cantizal rocoso 

 

 la peña 

 Pandébano 

 El Regueiru d’Ébano 

 Los Abanicos 

 La Vanoria 

 Los Abanorios 

 La Peña Coruña 

 La Cuesta Cantábrica 

 Coruño 

 Carnizoso 

 Braña la Corra 

 Currietsos 

 La Corrona 

 Cuerrias 

 Penubina 

 Peñavieja 

 Peñerudes 

 Peñalba 

5. las estrategias  *b-r- 

 *bar- 

 *ber- 

 *bhergh- 

 *bhrgh 

 -*brig- 

 

 *-d n- 

 las alturas de vigilancia 

 las fortalezas 

 

 

 

 

 

 la fortaleza 

 Pena Tolóbriga 

 Tolobre 

 La Griega 

 La Cruz del Biirzu 

 El Piicu Pierzu 

 La Cuesta Cantabria 

 Valduno 

6. la luz  *arg- 

 

 *bhel-ia 

 

 *leuk- 

 *luk- 

 *Lug- 

 *lugh- 

 *klok- 

 *glauk- 

 el brillo 

 el color 

 el resplandor 

 

 la claridad del bosque 

 el bosque sagrado 

 

 

 

 el color claro, el verde 

 L’Argaxá 

 Los Argaos 

 Cuyargayos 

 Bellanzo 

 Piedra Bellida 

 Lugo Llanera 

 El Lugarín 

 As Penas Chocas 

 La Tsoca 
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7. las divinidades  *deu- 

 *d v- 

 *bel-l- 

 *Bel-n- 

 

 *tar-n- 

 

 *ar-m- 

 divinidad 

 bueno, que ilusiona 

 

 

 

 divinidad del trueno 

 

 los valles 

 los caminos 

 el dios de los caminos 

 Deva 

 Fuentedé 

 Beleño 

 Peña Blanca 

 Cermuño 

 Tarna, 

 Tárano 

 Taranes  

 Aramo 

8. el origen  *ma-tr- 

 *mater- 

 *madr- 

 el origen 

 el nacimiento 

 la madre 

 la materia 

 la madera 

 

 La Madre’l Casañu,  

 El Joyu la Madre, 

 La Fuente la Madre,  

 La Fuente la Madriz 

 Santas Martas 

 Alto la Marta 

 Madrona, 

 El Madrusu 

 La Maerá 

 La Maderada 

9. la vivienda  *kap-p- 

 *kab- 

 *kor-r- 

 el abrigo 

 las corras 

 las cabañas 

 Les Cabañes 

 Cabanaquinta 

 La Corrona 

 Braña la Corra 

 Cuerrias 

 Las Corras 

10. los sembrados  *olk- 

 *olg- 

 

 *sen- 

 la vega fértil 

 los surcos 

 los pastos 

 la tierra reservada, sepa-
rada para el señor 

 La Bolgachina 

 La Güelga 

 La Huera 

 La Huérfana 

 Huergas de Babia 

 Bostabide 

 La Senra, La Serna 

 Senrriella 

11. los animales  *ekw- 

 *kab- 

 el caballo  Brañacabachos 
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12. la relación 
morfológica 

 *-aek-  la relación con 

 pertenecia a 

 Bermiego 

 Las Panizaliegas 
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y en otros trabajos, web personal, 
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 y publicaciones del autor 
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